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Sicherheitshinweise für den BERETTA SL3 12
GAUGE SAFETY SPRING SCREW
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit und Funktionalität deines Schusswaffensystems zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts, um sicherzustellen, dass es keine Beschädigungen
aufweist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen BerettaWaffen.
Achte darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß, wie Rissen oder Verformungen, benutze das Produkt
nicht mehr.
Halte das Produkt von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten wirst, um eine sichere Umgebung zu gewährleisten.

Installation:2.

Entferne die alte Sicherheitsschnellschraube, falls vorhanden.
Setze die neue Sicherheitsschnellschraube in die vorgesehene Position ein.
Ziehe die Schraube mit dem empfohlenen Drehmoment an, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Verwendung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch die ordnungsgemäße Funktion der Sicherheitsmechanismen.
Halte die Waffe immer in einer sicheren Richtung und sei dir der Umgebung bewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringe es zu einer autorisierten Sammelstelle.



Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.
Du findest die Kontaktdaten auf der offiziellen Website von Beretta oder in der Produktverpackung.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um das Risiko
von Unfällen und Verletzungen zu minimieren.



BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. This guide provides essential
safety instructions and precautions to ensure the safe use of this product. It is important to read and understand
this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or if the product is suspected to be unsafe, cease use immediately and seek
assistance.
Always follow local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the safety spring
screw.
Handle the safety spring screw with care to avoid injury.
Avoid using excessive force when installing or removing the safety spring screw to prevent damage.
Store the safety spring screw in a safe location when not in use.
If you are unfamiliar with firearm maintenance, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver).

Installation Steps2.

Locate the safety spring screw on the firearm.
Using the appropriate tool, carefully remove the existing safety spring screw if applicable.
Align the new BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW with the designated hole.
Gently insert and tighten the screw, ensuring it is secure but not overtightened.

PostInstallation Checks3.

After installation, conduct a visual inspection to ensure the screw is properly installed.
Test the functionality of the safety mechanism to confirm proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn safety spring screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous
waste disposal options in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW, please
contact the relevant support services or refer to the manufacturer's website for additional information.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your BERETTA
SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Tornillo de Resorte de Seguridad BERETTA SL3 12
GAUGE
Introducción
¡Bienvenido! Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales para el uso y la instalación del tornillo
de resorte de seguridad BERETTA SL3 12 GAUGE. Es fundamental seguir estas instrucciones para garantizar un
uso seguro y eficiente de tu escopeta Beretta SL3. La seguridad es nuestra prioridad, así que asegúrate de leer
y comprender toda la información proporcionada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo específico de Beretta SL3 12 Gauge.
Inspecciona el tornillo de resorte antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para manejar
armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar y mantener tu escopeta.
Si observas algún comportamiento inusual en tu arma, deja de usarla inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este tornillo de resorte está diseñado exclusivamente para el modelo Beretta SL3 12
Gauge. No lo utilices en otros modelos.
Inspección regular: Revisa el tornillo de resorte periódicamente para asegurarte de que esté en buenas
condiciones. Un tornillo dañado puede comprometer la seguridad de tu arma.
Manejo seguro: Siempre trata tu escopeta como si estuviera cargada, incluso si crees que está
descargada.
Almacenamiento: Guarda tu escopeta y sus componentes en un lugar seguro y seco, lejos de la vista y
el alcance de personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje: Asegúrate de que la escopeta esté descargada. Retira el percutor y otros componentes1.
necesarios para acceder al área del tornillo de resorte.
Retiro del tornillo viejo: Utiliza una herramienta adecuada para quitar el tornillo de resorte antiguo.2.
Asegúrate de que no haya piezas sueltas en el área.
Instalación del nuevo tornillo:3.

Toma el nuevo tornillo de resorte BERETTA SL3 12 GAUGE.
Inserta el tornillo en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que esté bien ajustado, pero evita apretar en exceso, ya que esto podría dañarlo.

Reensamblaje: Vuelve a colocar el percutor y los demás componentes que retiraste.4.
Prueba de funcionamiento: Antes de usar la escopeta, realiza una prueba de funcionamiento para5.
asegurarte de que todo esté en orden.

Uso

Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso de tu escopeta.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa protección auditiva y ocular al disparar.



Instrucciones de Eliminación
Si el tornillo de resorte está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de piezas de armas de fuego y asegúrate de
seguirlas.
No arrojes el tornillo en la basura común; busca opciones de reciclaje o eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del tornillo de resorte de seguridad BERETTA SL3 12
GAUGE, te recomendamos que contactes a un profesional o a un armero certificado. También puedes consultar
la plataforma de Seguridad de la UE para obtener actualizaciones sobre productos y retiradas.

Recuerda, la seguridad es lo primero. Mantente informado y mantén tu equipo en perfectas condiciones.



Instructions de Sécurité pour le VIS DE RESSORT
DE SÉCURITÉ BERETTA SL3 12 GAUGE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le VIS DE RESSORT DE SÉCURITÉ BERETTA SL3 12 GAUGE. Ce
document a été conçu pour t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce
produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte le fabricant ou un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures dues à une mauvaise utilisation.
Risques liés à des pièces endommagées ou usées.

Instructions pour éviter ces dangers :
Ne jamais utiliser le produit si tu constates des dommages.
Suivre les instructions d'installation et d'utilisation à la lettre.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).

Avertissements spécifiques :
Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants sans supervision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Installation :

Assuretoi que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Suis les étapes suivantes pour installer le produit :

Retire le produit de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages.1.
Consulte le manuel d'utilisation pour les spécifications d'installation.2.
Fixe le produit en suivant les instructions étape par étape.3.
Vérifie que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.4.

Utilisation :
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu.
Ne force pas le produit audelà de ses limites de conception.
Après utilisation, assuretoi que le produit est en bon état avant de le ranger.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits de sécurité.
Si possible, recycle le produit ou ses composants conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de BERETTA
USA ou contacte leur service client. Assuretoi de fournir le modèle et le numéro de série du produit pour une



assistance rapide.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le VIS DE RESSORT DE SÉCURITÉ BERETTA SL3 12 GAUGE en
toute sécurité. Rappelletoi que ta sécurité et celle des autres est primordiale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Viti per Sicura BERETTA SL3 12 GAUGE
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto Viti per Sicura BERETTA SL3 12 GAUGE. Questo
documento è progettato per fornire informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.
Verifica la presenza di eventuali richiami sul prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni visibili di danno o usura.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite per evitare incidenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.
Utilizza solo ricambi originali BERETTA per garantire la sicurezza e l'affidabilità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.

Installazione:2.

Rimuovi la molla di sicurezza danneggiata seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posiziona la nuova molla di sicurezza nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia correttamente
allineata.
Fissa la molla utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

Uso:3.

Una volta installata, verifica che la molla funzioni correttamente.
Effettua test di sicurezza per assicurarti che il meccanismo di sicurezza funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per la sua
corretta eliminazione.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta un punto di assistenza
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il prodotto Viti per Sicura BERETTA SL3 12 GAUGE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for BERETTA SL3 12 GAUGE
SAFETY SPRING SCREW
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Dette produktet er designet for å
sikre sikkerheten og ytelsen til ditt våpen. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet,
installasjon og bruk av produktet, i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen nøye før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid dette produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller fjerner sikkerhetsspringet.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Installer alltid sikkerhetsspringet i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk vernebriller når du arbeider med våpen og tilbehør.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Finn et rent og godt opplyst arbeidsområde.

Installasjon av sikkerhetsspringet:2.

Fjern det gamle sikkerhetsspringet (hvis aktuelt) ved å bruke passende verktøy.
Plasser det nye sikkerhetsspringet på det angitte stedet.
Stram skruen til sikkerhetsspringet forsiktig, men vær oppmerksom på ikke å overstramme.

Bruk av sikkerhetsspringet:3.

Test at sikkerhetsspringet fungerer som det skal før du bruker våpenet.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du håndterer våpen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle eller skadede deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for assistanse.



Vi takker for at du valgte BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śruby Sprężynowej
Zabezpieczenia BERETTA SL3 12 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śruby sprężynowej zabezpieczenia BERETTA SL3 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, należy przestrzegać następujących zasad:

Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny śruby sprężynowej przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj nieautoryzowanych napraw produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z autoryzowanym
serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z śruby sprężynowej zabezpieczenia BERETTA SL3 12 GAUGE, pamiętaj o następujących
środkach ostrożności:

Upewnij się, że śruba jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas instalacji lub wymiany
śruby.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać śruby sprężynowej zabezpieczenia, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy śruba nie jest uszkodzona.

Instalacja:2.

Zidentyfikuj miejsce, w którym śruba ma być zainstalowana.
Włóż śrubę w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Dokładnie dokręć śrubę, aby zapewnić jej stabilność.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu śruby, przetestuj jej działanie, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Regularnie kontroluj stan śruby podczas użytkowania.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować śrubę sprężynową zabezpieczenia:

Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.
Upewnij się, że produkt nie zagraża środowisku ani zdrowiu ludzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
autoryzowanym przedstawicielem BERETTA USA. Możesz również sprawdzić aktualności dotyczące
ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz wypadków odpowiednim organom. Możesz
również regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące akcji przypominających na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy bezpiecznego użytkowania
produktu.



BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat EU:n Yleisiä
Tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR) ja saat tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotevedoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan pätevän henkilön toimesta.
Käytä vain alkuperäisiä varaosia ja tarvikkeita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn takaamiseksi.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojakäsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Noudata seuraavia vaiheita asennuksessa:

Poista kaikki pakkausmateriaalit tuotteesta.1.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.2.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.3.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.4.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöohjeisiin.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja suorituskyky.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit käsitellään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia osia.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. He voivat tarjota



sinulle tarvittavat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SL3 12
GAUGE SAFETY SPRING SCREW
Introduktion
Tack för att du har valt BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Denna produkt är designad för att
säkerställa säker och effektiv användning av ditt vapen. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att minimera riskerna och maximera säkerheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och underhåll.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att inga föremål blockerar mekanismen innan du använder produkten.
Lär dig hur du snabbt kan stänga av produkten i en nödsituation.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Läs noggrant igenom installationsmanualen innan du påbörjar.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Följ stegen nedan för korrekt installation:

Ta bort den gamla säkerhetsfjäderskruven om det är tillämpligt.1.
Placera den nya säkerhetsfjäderskruven på rätt plats.2.
Fäst skruven ordentligt utan att överdriva.3.
Kontrollera att allt är korrekt installerat innan användning.4.

Användning2.

Kontrollera att säkerhetsfjäderskruven är på plats innan du använder ditt vapen.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Följ alltid säkerhetsprotokoll och riktlinjer för vapenhantering.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Berettas officiella webbplats för mer



information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av BERETTA SL3
12 GAUGE SAFETY SPRING SCREW. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro šroub
pružiny zajištění BERETTA SL3 12 GAUGE
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti a používání šroubu pružiny zajištění pro model
BERETTA SL3 12 GAUGE. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné
používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je určen pro váš konkrétní model a typ zbraně.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je šroub správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nedotýkejte se šroubu pružiny zajištění, pokud je zbraň nabitá.
Vždy dodržujte bezpečnostní předpisy a pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a díly pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace šroubu pružiny:2.

Opatrně odstraňte starý šroub pružiny, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový šroub pružiny zajištění BERETTA SL3 12 GAUGE do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je šroub pevně utažen a správně umístěn.

Kontrola po instalaci:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda šroub správně funguje a zajišťuje pružinu.
Proveďte testovací zkoušku, abyste ověřili správnou funkčnost.

Použití zbraně:4.

Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a zákony platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro likvidaci
Šroub pružiny zajištění, který již není použitelný, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte kovové části.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání šroubu pružiny zajištění se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání šroubu pružiny zajištění BERETTA SL3 12 GAUGE. V
případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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